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  الباب الخامس

  ختتامالا

 الخلاصة  .أ

استنتاج هذه الأطروحة على النحو التالي. أولاً، طلاب مدرسة المتوسطة الإسلامية 
، )IIS(، والعلوم الاجتماعية )MIA(باتي في شعبة العلوم الطبيعية والرياضيات  -عبودية باتي

لغات في تعلم اللغة العربية، وهي:  ٥، وتستخدم التخصصات الثلاثة )IIK(والعلوم الدينية 
العربية والبنجرية والإندونيسية والإنجليزية والجاوية. سبب استخدام هذه اللغات الخمس هو 

  جعل معرفة لغة أخرى أمرًا ممتعًا حتى عند تعلم اللغة العربية.

هناك  ) عود.B) اجابة (T( الشروع ) إعادةRI( المبادرة) Iيوجد نمط التفاعل ( ثانيًا،
، [I-RI] نمط) ٢، ([I] نمط) ١( نمطًا من أنماط الكلام التفاعلي المستخدمة. هي، ١٦

-I-RI-T] نمط) ٦، ([I-RI-T-B-T] نمط) ٥، ([I-RI-T-B] نمط) ٤، ([I-RI-T] نمط )٣(

B-T-B]) ،٧ (نمط [I-RI-T-B-T-B-T]، )٨ (نمط [I-RI-T-B-T-B-T-B-T]، )نمط) ٩ [I-

T]، )١٠ (نمط [I-T-B]، )١١ (نمط [I-T-B-T]، )١٢ (نمط [I-T-B-T-B]، )نمط) ١٣ 
[I-T-B-T-B-T]، )١٤ (نمط [I-T-B-T-B-T-B])،١٥ (نمط [I-T-B-T-B-T-B-T])،١٦ (

ا تعلم اللغة العربية. ينتج هذ] في تفاعلات I-Tيسود نمط [ .[I-T-B-T-B-T-B-T-B] نمط
النمط أكثر من المدرس إلى الطلاب لأنه يحتوي على أسئلة وأجوبة، بالنسبة للطلاب 
للطلاب هناك عدد قليل فقط لأنهم لا يملكون الكثير من الوقت للتحدث مع أصدقائهم 

  في الفصل عند تعلم اللغة العربية.



١٢٥ 
 

جد الباحثون في تعلم اللغة العربية ، و  ثالثاً، من نتائج تحليل التفاعلات التي تحدث
كلمات غالبًا ما يتم التحدث بها عند حدوث التعلم حتى اعتاد الطلاب على نطقها.   ٣

 .”Bujurlah pa”, “Insya Allah”, dan “Izin bertanya/izin menjawab“ هي:

 الاقتراحات   .ب

م اللغة الأخرى في تعلوبناءً على هذه الأطروحة، يقترح إعادة إنتاج استخدام اللغات 
العربية بحيث لا يكون التعلم رتيبًا ويجعل الطلاب متحمسين لأن المدرس يقوم بإجراء تشابه 
مع اللغات الأخرى. كما يجب أن يحفز التفاعل في التعليم الطلاب على فتح التفاعل أولاً 

  بدلاً من المدرس.
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